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This book is dedicated to my mother, Chitra Ramnath, who always gave me the free-
dom to follow my own path. Her wisdom is beyond all books or degrees. This book
is also dedicated to my father, Eugéne Dinmohamed, who carries his Caribbeanness
with so much pride that, without knowing, he inspired me to do research on Carib-
bean migration and culture.

Finally, this book is dedicated to my great-grandparents and grandparents, who
migrated from India to Suriname and from Suriname to the Netherlands, and cre-
ated a home in unfamiliar territories.
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